
LA MITOLOGíA MAYA EN LA NARRATIVA
DE MIGUEL ANGEL ASTURIAS

(1899-1974)

En 1923. a los veinticuatro añosde edad, Miguel Angel Asturias
salió de supatria, Guatemala,paraviajar a Europa.CuentaLuis Harss
queunade las prhnerascosasquehizo en Londresfue visitar el Museo
Británico paraver los objetosde la colecciónmaya. Esosrestosarqueo-
lógicosde cerámicay piedrale «parecíanfantasmassalidosde su propio
pasado»‘. Parael futuro «PremioNobelde Literatura»,talesfantasmas
aparecíanfrente a él como mudos testimoniosde la vieja civilización
indígenacon su visión del mundoy sus actividadesvitales queaún no
habíandesaparecidopor completo.Despuésde unospocosdías en Lon-
dres, pasóa París.Estandoun día en La Sorbona,se enteróde que se
iba a ofrecerun cursodictadopor el profesorGeorgeRaynaud,famoso
estudiantede ritosy religionesmayasy traductordel Popol vuh.

Así empezaroncinco añosde estudiospara Miguel Angel Asturias,
durantelos cualesél y otros estudiantestraduciríanal español,basán-
doseen las versionesfrancesas,el libro sagradodelos maya-quichés,o
seael Popol vuh,y los Analesde los cakchiqueles’.Eseinterésde As-
tunasen lo indígenade Guatemalahabíaempezadoañosantes,cuando,
dejoven,participió en largascharlastrasnochadorascon los indios que
trabajabanen el terrenode su padre.Despuésescribiósu tesisde De-
rechosobreel «Problemasocial del indio»>. Todasestasexperiencias,
segúnLuis Harss, le hancapacitadoa Asturiaspara oír «la voz de un
paisajede brumososlagos montañesespobladopor duendesy trasgos
antiguosquellevan máscarasrisueñasy hacentraviesosgestoshumanos
para revelarviejas verdades»~.

Luis flAuss: Los nuestros,3.’ ed. (BuenosAires: Sudamericana,1969), pá-
ginas 96-97.

RICHARD 1. CALLAN: Miguel Angel Asturias (Nueva York: ‘L’wayne Pu-

blishers, 1970), pág. 12.
Luis HARSS: Ob. cU., págs.95-96.
Ibid., p, 89.



94 ERNESTO M. BARRERA ALLí, 4

El propósitodeestetrabajoes analizarla influencia y la función de
la mitologíarnaya en cuatroobrasde Asturias: Leyendasde Guatemala
(1930). El señor presidente(1946). Hombresde maíz (1949) y Mulata
de tal (1963). La fuentemayaprincipal parael estudioes el Popo( web,
la historia maya-quichéde la creación.Los Analesde los cakchiqueles
y El libro de los libros del Chilam Balam hansido útiles como fuentes
secundarias.Evidentemente,el análisisde los elementosmitológicos en
toda la poesía,los cuentos,las novelasy el teatrode Asturiasseríalabor
de un voluminoso estudio. Por eso,me limitaré a dar una minúscula
ideadel funcionamientodel mito mayaprecolombinoen las cuatroobras
antescitadas.

El trabajo se dividirá básicamenteen cuatropartes: primero, una
presentaciónesquemáticade la importanciade las cuatroobras y los
elementosimportantesen ellas; segundo,la función de lo telúrico y de
la creación,segúnAsturias; luego, se hará un examende la tierra sub-
terránea.los brujos, la magia y los dioses en el Popo1 vuh y en las
obrasde Asturias; finalmente,se daránconclusionesen cuantoa la in-
fluencia de la mitología mayaen esascuatro obras.

Es importanteseñalardesdeun principio que no se analizaránlas
obraslineal o cronológicamente,sino que en el análisisse procederáde
acuerdo con los elementosmitológicos que caben dentro de las tres
categoríasgeneralesya mencionadas.Es decir, que el enfoqueprincipal
se proyectaen los elementosmíticos y no en la presentaciónlógica de
la tramay el desarrollodela acciónde cadaobra.

De Leyendasde Guatemala,quees una seriede relatosmás o me-
nosligadospor el temade la mitología, seha dicho quees un «benin-
so libro dondehiervela saviaindígena»~.El mundoque se presentaes
del tiempoprelógicoantesde la creacióny de la formación del espíritu
particular que caracterizaal guatemaltecode hoy. Paul Válery escri-
be, en la introducción al libro, que las leyendasson «historias-sueños-
poemas»en las cualestodas las edadesdel pueblo se mezclan6, Otro
crítico piensa que Leyendasrepresenta«la primera obra narrativa im-
portantede Asturias»,pero que todo lo mejor que hay en ella se ve
incorporadoa los libros posteriores,o sea,El señor presidente,Hom-
bres de maíz y Mulata de tal t

AlDA CoMunA MANZONI: El indio en la novela de América (BuenosAires:
Futuro, 1960), pág. 79.

MIGuEL ANGFL AsTuRIAs: Leyendasde Guatemala (Buenos Aires: Losada,
1957),pág. 9.

EMIR RODRÍGUEZ MONEGAL: «Los dos Asturias», en Rcvista lberoa,neri-
cana, 35 (1969), 14.
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En cuantoa la novelaque trata del dictador, se sabeque Asturias
la tituló primero «Malebogne»,que es el octavo hoyo del infierno de
Dante,dondese castigabana los malhechores.Luego, el autor cambió
éstepor «Tohil», el dios maya-quichéde la guerra queparececaracte-
rizar al dictador.Finalmentedecidió titularía El señorpresidente,unien-
do así, quizá, la idea del infierno dantescocon el dios al cual ofrecian
los maya-quichéslos primerossacrificios humanos~ Uno de los críticos
indica que Asturias no ha intentado el desarrollo psicológico de sus
personajesen El señor presidente,o seaquelos individuos no son im-
portantes,ya que seoperasobreunabasecósmica9.Esto,en mi opinión,
esun error de interpretación,por serno sólo importanteslos mitos sino
también los personajes—como el dictador— que los encarnan.Y, ob-
viamente,hay un desarrollopsicológicoen el personajedel favorito en
que se empiezacomo un perfectomalvadoy se redime,finalmente,por
su amor a Camila.

Hombresde maízy Mulata de tal se caracterizanpor la intensifica-
ción del uso de la mitología maya~ como se verá a travésdel análisis
de los varios elementos.Se ha dicho de Hombresde maíz —eselibro
dondesueño y realidad cohabitan»—1’ que es la primera novela del
autor en la cual se trata de recrearlos mitos poéticosde la literatura
maya¡2, SeymourMenton opina que GasparIlóm «podríaser un per-
sonajedel Popol vuh» “. Comparandolas dos obras,RodríguezMone-
gal señalaqueHombresdemalzrepresentalo mejor deAsturias.mien-
tras que Mu/ata de tal demuestradefectos de concepciónen que se
presentauna serie infinita de relatossin aparenteconexión~ Es cierto
que las dosobrasse diferencianen queHombresde maízse caracteriza
por su lirismo y su espíritu contemplativo,y Mulata de tal, en cambio,
por su acción picarescay su sexualidad‘~.

Una delas primerascosaspor la cual Asturiasse liga a la tradición

T. E. IRVINO: «Stifled Protest in the City», en ínter-American Review of
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Atenta, 45, 162 (1969), 133.
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Abroad, 42 (1968), 184.
~ SEYMOIJR MENTON: Historia crítica de la novelaguatemalteca(Guatemala:

Editorial Universitaria, 1960), pág. 205.
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rias», en CuadernosAmericanos, 156, 1 (1968), 65.
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indígenaes su maneraparticularde escribir casi en forma automática.
No corrigeni releela obra antesde haberlaterminado.Lo haceporque
«asíes como el indio definela poesía.Dice quela poesíaes dondelas
palabrasseencuentranpor primeravez»~ Y esto no parecedisminuir
el control creativodel autor,puestoquesabesintetizarlos dosuniversos
quemanipula,o seanlos dela realidady de la fantasía.

Ademásde la creaciónespontánea.Asturias utiliza otros artificios
favoritos indígenascomo la repetición para dar énfasisdramático, la
onomatopeya,los juegos de palabrasy la metáfora. La influencia del
Popol vulz es evidenteno tanto en las palabrasquese utilizan como en
el paralelismocon el cual se relatala historia. La mulata,por ejemplo.
al llegar ante la Máscaradel Intérpretede los Borrachos, recapitula
brevementetodo lo importantede la tramahastaaquelpuntode la no-
vela “. Estemecanismose haceevidentea travésdetodo el libro. Ejem-
pío de la onomatopeyaque se encuentraen El señor presidentees el
efectoque tienenlos tamboresindios duranteel baile deTohil. Aluden
al purgatoriopara reforzar «la impresión de oscuridady terror de la
primera página»‘~ de la novela.

Pero hay otras técnicasque utiliza Asturias hábilmente,que son
másmodernasy queno son derivadasdirectamentede la tradición oral
de los mayas.Estassonla deceleracióny la aceleracióndel tiempo, el
«close-up»y el «fade-out»cinematográficosy el montaje,dondela ac-
ción cambiacontinuamentede un lado a otro. Ejemplo de la primera
técnicase halla en Leyendasde Guatemalacuandose dice queuna ca-
rreta llega al pueblo «rodandoun pasohoy y otro mañana»‘~ y quees
«el tiempo viejo de las horasviejas»~.Todo esto logra crearla decele-
ración del tiempoa tal punto, que se mitifica la historia que se cuenta.

Otro elementoimportantede las cuatroobrases que «noshallamos
francamenteen el reinointemporaldela magiay la mitología»21, o sea
el del realismomágico. Esta característicade la obra de Asturias se
derivaotra vez, de la narraciónindígenaque se desarrollaen el plano
dela realidady en el del sueño.SegúnAngel flores, el realismomágico
sedefinepor la preocupaciónpor el estilo y la transformaciónde lo co-
tnún y cotidianoa lo asombrosoe irreal. Es un artede sorpresas.Desde

16 Luis HARss: Ob. cit., págs.104-105.
~ MIGUEL ANGEL AsruRíAs: Malta de tal. 3.~ ed. (BuenosAires: Losada,

1968), págs. 217.
“ MENToN: Ob. ci!., pág. 205.
“ MIGUEL ANGEl. ASTURIAS; Leyendas,pág. 13.
~‘ Ibid., pág. 15.
“ Luis HARS5: Ob. cit., pág. 102.
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la primeralíneael lector se ve tirado haciaun flujo sin tiempo~. Ade-
másdeeso,segúnotro crítico, es el deseode «retratarunarealidad (...)
haceruna representaciónsintéticade lo que la vida es, poniendo de
manifiesto su trágicay terrible condición,premisasineludiblesdel rea-
lismo mágicoen que vive el hombre»W

Ejemplosdel realismomágicoqueabundantanto en las obrasdeAs-
tunasson: en LeyendascuandoYaí, personajede «Cuculcán»dice que
somos de los que nos están soñando, sueños corporales. eso so-
mosh>24; en El señor presidentecuandoMiguel Caradc Angel «creía
soñar.Entre la realidady el sueñola diferenciaes puramentemecáni-
ca...»~; o cuandocorría «Pelele»,el idiota, «medio en la realidad,
medio en el sueño»~ por las callesde la ciudad;y en Hombresdemaíz
donde la primera indicaciónde que Nicho Aquino/Correo-coyoteestá
hundiéndoseenla subconsciencia!o seahacia la tierra subterráneaes que
atraviesacharcosde aguay le caen gotas de arribaZ7 El agua es uno
de los símbolosmás comunesde la subconsciencia’8

Dentrode este mundode realismomágicoqueAsturias nospresen-
ta nc es difícil aceptar«una visión de un mundoen que cabentrans-
formaciones(aparentementemilagrosas>y en el que (...) las leyes del
espacioy el tiempo»sehan derrumbado252, Y es importanteseñalarque
sus mejoresnovelas son, segúnlos críticos, las quetienen una mezcla
de lo mítico y de lo real, o sea las cuatrode esteestudio~‘. Esta idea
pareceexcluir, como conclusiónlógica, a las novelasde la trilogía sobre
los bananeros,o sea. Viento fuerte, El papá verdey Losojos delos en-
terrados. Y segúnotro crítico, «la realidadactual, la más cercana,es
la menoseficaz en la obra de Asturias»~‘.

En cuantoa estaúltima idea estoyde acuerdo.Los mitos indígenas
que Asturias utiliza enseñanmuy bien la lección que él quieredamos.

» ANGEL FLORES: «Magical Realism in SpanishAmerican Fiction», en His-
pania, 38 (1955), 190.

A. VALBUENA BRIONES: «Una caía en el realismomágico», en Cuadernos
Americanos,166, 5 (1969), 241.

24 MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Leyendas,pág. 137.
25 MIGUEL ANGEL ASTURIAL: El señor presidente, 10 ed. (Buenos Aires:

Losada,1968), pág. 178.
26 Ibid., pág. 19.
27 MIGUEL ANGEL AsTURIAs: Hombres de maíz, 6.a cd. (Buenos Aires: Lo-

sada,1968), pág. 237.
25 CALLAN: Ob. ci!.. pág. 58.
“ A. VALBUENA BRIONES: Ob. cit., pág. 235.
~ Lurs LEAL: «Mith and Social Realism in Miguel Angel Asturias», en

ComnparativeLiterature Studies,5 (1968), 237-247.
FoppA: Ob. cit., pág. 69.
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Por ejemplo,el caráctersagradodel maíz se nos presentamuy eficaz-
mente a través de su aspectomítico. Pero cuando se mencionapor
nombre a los explatadoresdel indígenaen una serie —«hacendados.
cafeteleros,dueñosde ingenios...»—22 su obra se vuelve la de la típica
protestasocial. Se pierdeasí esa belleza tan característicade la obra
de Asturias en la que sí se utilizan los mitos. 1-lay muy pocosautores
hispanoamericanosque logran incorporar el mito indígena al mundo
seculardel siglo xx.

Otro elementodela obra de Asturias tocanteal mundodel realismo
mágico es la función e importanciadel mito maya. En primer lugar, la
mitologíamayaes la estructurabásicade libros como Leyendas,Hom-
bresde maízy Mulata de tal, dentro de la cual se intercalantodos los
personajesy la acciónW PeroAsturias,en realidad,va muchomás allá
de eso,como se nota en su declaraciónde que «01 mucho,supuseun
pocomáse inventé el resto»~t Así es que uno casi tendríaquesergua-
temaltecoo. al menos,vivir allí por varios añospara saber hastaqué
punto la mitologíaes inaya o asturiana.

Sin embargo,esta licencia creativao poéticade Asturiasno parece
invalidar a su obra. Claro es queun antropólogopedantepodríaseñalar
muchoserrorescomparandolas fuentesmayasoriginalescon la obra
de Asturias.Porejemploen «Cuculcán»,el dramade Leyendasde Gua-
temala,el autordebesaberqueCuculcánno es el dios sol (segúnMor-
ley, esItzamná)~ aunqueen el Popolvuh «Kukulcán»,con su nombre
maya-quichéde «Gucumatz»,es uno de los primeroscreadores~.

Lo que Asturiaspareceproponeren sus obrasno es sólo la impor-
tancia del mito en el mundomoderno,sino también la absolutanece-
sidad de él. La posibilidad deque se olviden los mitos le preocupaa tal
gradoque hacedecir a uno de los personajesde Leyendas:«Como se
cuentaen las historiasque ahoranadiecree—ni las abuelasde los ni-
ños»~‘. Y en Hombresde maízescribeque «paracreerse necesitaser
humilde»~. El padreValentíncasi ve la sombradel Correo-coyoteNi-

32 MIGUEL ANam. AsruxíAs: Mulata, pág. 37.
“ CALLAN: Ob. cii., pág. 71.
~‘ LUIS HARSS: Ob. ci!., pág. 113.
~ Snvxsa¡sU. MORLEY: The Ancien!Mayo, 3y cd., revisadapor George

W. Ilrainerd (Stanford: StanfordUniversity Fress, 1968), pág. 202.
36 Popol Vals, las antiguas historias del quiché, 9.’ ed., traducidadel quiché

por Adrián Recinos (Méjico: Fondo de Cultura Económica, 1968), cap. 1,
primeraparte.

~‘ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Leyendas,pág. 13.
“ Míouu. ANGEL ASThRJAS: Hombres, pág. 178.
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cho Aquino, perono era capazde creeren el mito, o seaen el nahual
del correo~.

El mito también tiene importanciapara un país entero,como don
Deférico de Hombresde maízdice: «¿QuéseriaAlemania sin sus le-
yendas?¿Dóndebebió la lenguaalemanalo mejorde su espíritu?»~.El
problemadel alemánera queno pudo atribuir la misma importanciaa
los mitos «paganos»de Guatemala.De todosmodosel mito si tiene im-
portancia.segúnAsturias,para los indios. Se refugian de las injusticias
del mundomodernoen el mundoantiguodel mito que ellos entienden
muy bien y ven como una realidad.De allí su mundode realismomá-
gico que el europeodesprecia.Este probablementepodría sacarbene-
ficios también,puestoque«quizála historia (el mito) se hayainventado
para eso,para olvidar el presente»41,

En Hombresde maíz se notaquehay otro aspectodel mito: es que
si bien es cierto que han desaparecidolos diosesantiguos,las leyendas
quedantodavíay, como aquéllos,éstasexigen sacrificios. Son las mu-
jerescomo MaríaTecún,esposadel ciegoGoyo Yic. que«sesacrifican
para que viva la leyenda»~. Y, aún más notable,es la mitificación de
un sucesoactuala travésde un proceso sutil de constanterecapitula-
ción. DebeseflalarseaquíqueAsturiasmanipulael tiempo, acelerándolo
másy máshaciael fin de algunosde suslibros como El señorpresiden-
te, Hombresde maízy Mulata de tal. Por medio de este artificio logra
mitificar a algunosde los sucesosde la primerapartede la obra.

El crítico Dorfman ha estudiadoa fondo esteaspectode Hombres
de maíz.Dice que «el libro enteroestá lleno dediálogosen que se dis-
cute el pasado(inmediato)y se ritualiza un acontecimientohastamol-
dear su permanencia...» ~. Y no sólo ésto, sino quetambiénse mitifica
a lo que todavíano ha sucedidoen el libro. Buen ejemplode esteme-
canismo sonlas circunstanciasde la muertedel coronel Godoy, insti-
gadordel asesinatode los hombresde maíz,o sea, los indios.Antes de
la emboscadade los tres círculos,los brujos de las luciérnagaspredicen
repetiday ritualmentecómo van a ocurrir los hechosde ella. Pero los
hechosmismos de su muerteson vagos, aunquedespuésse habla de
cómo el presagio se cumplió~. La muerte del coronel se vuelve así
más como un mito que como un hechode la vida diaria de realidades

~‘ Ibid., pág. 176.
“ Ibid., pág. 173.
“ Ibid., pág. 202.
42 ¡bid., pág. 175.
“ ARIEL DOREMAN: Ob. cit., pág. 141.
“ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Hombres, págs.79-86.
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violentas.Tiene, además,la fuerzade lo tradicional, algo que se cuenta
por su valor de lecciónmoral.

Otro aspectode muchaimportanciaen la obrade Asturiases el len-
guajeque usa para contarlas historias.En el Popol vuh las palabras
no sólo tienen un valor ritual, sino que son «la sustanciamisma del
culto. Son el alimento de los dioses»~. Los diosesmayasensayaban
tres vecesantesde quepudierancreara loshombresquepudiesenala-
barIos.De allí se ve la importanciade la palabrahablada.Asturias ha
dicho queen Hombresde maíz«la palabrahabladatieneun significado
religioso»* Pero no son sólo los hombreslos que hablan, sino toda
la naturaleza.Por ejemplo,en Leyendasse refiere a la obsidianaque
habla~ HarssselialaqueAsturias tiene la misma fe en el poderde las
palabrasque Octavio Paz.Paraambos autoresestepoderpareceser
«unareminiscenciade unaantiguacreenciaen que las palabrassondo-
bles del mismo exterior,y por tanto unaparteanimadade él». Y el rit-
mo del lenguajees un regresoa los tiemposprelógicos~.

SegúnAsturias, los juegos de palabras,las ricas imágenes,la ono-
matopeyay la repeticiónen El señorpresidenteeran sus primerasten-
tativas,preparándosepara escribirHombresde maíz, dondelas pala-
brastienenresonanciay fragancia~. Quizáel mejorejemplode El señor
presidentesonlas primeraspalabras:«. . .¡Alumbra.lumbre de alumbre,
Luzbel de piedralumbre . . .¡Alumbra, lumbre de alumbre, Lurbel de
piedralumbre;sobrela podredumbre!...»~. Un ejemplo de la niultiplí-
cación o reduplicaciónde sonidos, a la que eran aficionadostambién
los indios, es cuandodon Benjamíny su esposahablan: «¡Ilógico! ¡Re-
lógico! ¡Recontralógico!¡Requetecontrarrelógico!»~‘.

En Hombresdemaízse hablade «la palabradel suelohechallama
solar»~ sefalandoasí el poderdel lenguajehablado. Y la necesidad
de hablary continuarhablandose notahaciael final dela novelacuan-
do Correo-coyotey el Curandero-Venadode las Siete-rozasvuelvende
la tierra subterránea«conservándosela conversaciónparano disolver-
ser...Si no se conversan,el curandero-venadose habla disueltoen ne-

~ Luís HAwss: Ob. ci!., pág. 105.
‘~ Ibid., pág. 104.
~‘ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Leyendas,pág. 39.

Luís HARSS: Ob. ci!., pág. 103,
‘ Ibid., pág. 107.

‘~ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: El señor, pág. 7.
“ Ibid., pág. 55.
52 MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Hambres,pág. 10.
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blina, y el Correo-coyotehabríavuelto por enteroa su auténticoser,a
su cuerpode hombrequenavegabaal lado de MaríaTecún»~.

En Mulata de tal, la preocupaciónpor el fluir del lenguajese hace
muypresente:«Un becerrocolorde cerro, cerrodc serríncolor de ma-
derade hierro... En lugar de nuestrocoro, tengo becerrode coro, que
no berrea, sino becerrea,reo de asesinato...»M. En todas las cuatro
obrasAsturiaslogra, en mi opinión, ir mucho más allá del significado
comúny corrientede las palabraspara crear con los efectos onomato-
péyieosciertos estadosemocionalesen la conscienciadel lector, bien
seanagradableso amenazantesy terroríficos.

Otro aspectodel lenguajeque se basaen las fuentesde literatura
indígenasonlos bellos nombresque se usanen las obras:en Leyendas
hay «la Diosa Invisible de las Palomasde la Ausencia»~; y en Mulata
cte tal hay «Faz dela Muerte del Cielo», «TecoloteBorracho» y «En-
juto Caracol de Orejas Negras»~.

Ademásde la importanciade la palabra hablada,otro gran tema
indígenay, a la vez, asturiano,es la preocupaciónpor el tiempo. Para
los mayas el pasadoera sumamenteimportantey sagrado.Su sistema
de matemáticales permitiócontarhastaunos400.000.000 de añoshacia
atrás. Probablementehubieran concluido que el tiempo no tiene co-
mienzo. Es interesanteque, con respectoal futuro, no contaranmás
que4.000 años~ Ya seha mencionadoqueAsturias manipulael tiem-
po. decelerandoy acelerándolo.En Leyendasse menciona«un día que
duró muchos siglos (.3 que fue todo mediodía,un día de cristal intac-
to, clarísimo, sin crepúsculoni aurora»~

De El señorpresidenteseha dicho que el tiempo no corre paralas
víctimasdel dictador. No hay ayeresni mañanaspara ellos en esetiem-

PO paralizado~‘. Cuandoel tiempo sí transcurrea veces,como en las
tres novelasde este trabajo, se aceleratanto que casi se hace eterno
que, paradójicamente,es otra forma de parálisisdel tiempo. Y así el
tiempo es circular. Todo —presente,pasado,futuro— coexisteen un
flujo mezcladopara los protagonistas.

En Mulata de tal, CelestinoYumí y su esposaparecenser relativa-

~ Ibid., pág. 266.
“ MIGUEL ANGEL AstuRIAs: Mulata, pág. 103.
>~ MíGun. ANGEL ASTURIAS: Leyendas,pág. 69.

‘~ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Mulata, pág. 159.
J. Exile TEoMPSON: The Rise aud raíl of Maye Civilization, 2.~ cd. (Nor-

man: llniversity of OklahomaPress,1966), págs. 162-169.
“ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Leyendas,pág. 32.
~‘ CARLOS NAVARRO: «La hipotiposis del miedo en El señor Presidente»,en

Revista Iberoamericana,32 (1966), 58-59.
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mentejóvenes en un principio, pero, al llegar a Tierrapaulita,ya son
viejos. Es decir, que el tiempo sí ha corrido para ellos. Yumí secon-
sueladiciendo: «~Ay! ~Ay! (.3 el consueloes queel jadesequiebra,el
oro se rompe,la pluma dequetzalse desgarra,no para siempreestamos
en la tierra...»”. Estassonlas mismaspalabrasde Nezahualcóyotl,rey-
poetade Texcoco6k PeroYumí no se consuelapor todo. La fugacidad
de la vida y la incertidumbresehacenevidentescuandoél se pregunta:
«¿Acasoson verdad los hombres?(...) ¿Acasoson verdad las co-
sas? (...) ¿Acasoes cierto lo que hacemos?..» «~. Estos sentimientos
parecensersacadostambiénde la poesíanáhuatí.Sin embargo,demues-
tran la universalidaddel pensamientoindígenamesoamericano.

Otro elementoimportanteen la cosmogoniamayay la obra de As-
turias es la dualidad.En Hombresde maíz,por ejemplo,hay dualidad
de todo: de realidady ficción, de existenciay transformación,de pasa-
do y presentey de vida y muerte. En El sePior presidenteun pájaro
dice: «¡Soyla Manzana-Rosadel Ave del Paraíso,soy la vida, la mitad
demi cuerpoes mentira y la mitad es verdad...!»c,~, En Mulata de tal,
Felicito Piedrasantaera a vecesun hombre, y a vecesera una piedra.
No pudo decidir cuál cosaquedaser. Por eso, el diablo le condenóa
la dualidadde ser ambos”. Y como una de esascerámicasmexicanas
en las cualesseve una figura mitad cuerpohumano,mitad esqueleto.la
mulata se vuelve un serdual con «sólo un ojo, un sólo labio, un sólo
brazo, una sóla pierna, un sólo pie...»~. La mulata era, ademásde
eso, hermafrodita.

En el Popol vuh, antes de que aparecierael sol la superficiede la
tierra estabahúmeday todo estabaoscuro.Entonceslos primeroshoní-
bres «invocabanla salida del sol, la llegada de la aurora...»”.Esta
dualidadentreluz y oscuridades muy notable en la obra de Asturias,
especialmenteen El señor presidente.CuandoMiguel Cara de Angel
estáen el hoyo másprofundode la cárcelhay «doshorasde luz, veinti-
dósdeoscuridadcomplet-a»~. Asturias pareceseñalaraquí la necesidad

5’ MIGUEL ANGEL Astuníxs: Mulata, pág. 243.
61 MIGUEL LEÓN-PORTILLA: Trece poetasdel mundoazteca (Méjico: Univer-

sidad Nacional Autónoma de Méjico, 1967), pág. 49.
63 MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Mulata, pág. 214.

5’ MIGUEL ANGEL Asnnííxs: III señor, pág. 24.
5’ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Mulata, pág. 86.
5’ Ibid., pág. 212.
5’ Popol Vuh, cap. nl, 3M parte.
61 MIGUEl. ANGEL ASTURIAS: El señor, pág. 282.
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de la luz para el hombre. En el capítulo «Luz para ciegos»” se nota
el amorentreCaradeAngel y Camila baje un sol brillante.

Otro ejemplo de la dualidad es la Iglesia contra la religión maya.
Esto,en realidad,pareceenfocarseen unalucha entremitos.En Mulata
de tal los hombresno son importantespara los diablosmayas. Pero si
son necesariospara el Satanáscristiano que «quiereque el hombrese
multipliqueparaacrecentarasí la poblacióndel infierno»~“. Y hay dua-
lidad tambiénen el conflicto entre los hombresde maíz y los explota-
doresque vendenel maíz como negocio.

En cuantoa esteúltimo, se nota que Asturias pone mucho énfasis
en el valor del trabajo.Hombresde maíz es esencialmenteuna afirma-
ción de la vida. Esta es buenay el hombre,a travésdel trabajo duro
puedecontrolar sudestino~o.El trabajoes tambiénun valor que seen-
cuentra en el Popol vuh. Los hermanosIxbalanquéy Han Hunahpú
trabajan en la milpa, aunquehacen mucho menos que un mortal ya
quesabenaprovecharsede la magia~‘. En la obrade Asturias se com-
paranlas hormigas—quesiempreparecentrabajar—con los hombres.
En las últimas lineasdel epílogode Hombresde maízse lee lo siguien-
te: «Viejos, niños, hombres y mujeres, se volvían hormigas después
dela cosecha,paraacarrearel maíz; hormigas,hormigas,hormigas.hor-
migas...»

La función de lo telúrico y su relación con la creacióndel hombre
es un aspectosumamenteimportanteen el Popolvuh y en las obrasde
Asturias. La relación mítica del hombrecon la naturalezaestáomni-
presente.En El señor presidentese ve qué es lo que le puedesuceder
al hombresi se alejade las fuerzastelúricas.El miedo y el terror de la
dictadurase imponen a tal puntoque se hacen,en efecto,telúricos en
unagrotescacaricaturade esarelación mítica. Uno de los temascentra-
les deHombresde maízes la relaciónentreel suelo,en el cual se siem-
bra el maíz, y el hombrehechode maíz.Entonceslas fuerzastelúricas
—el suelo en estecaso—le acusana GasparIlóm que «dejaquea la
tierra de lflóm le roben el sueñode los ojos»~ En estesentidose ha
sacadola tierra «fuera de su estadonatural, sagrado,imposibilitando

5’ Ibid.. pág. 235.
5’ Míourn. ANGEL ASTURIAS: Mulata, pág. 125.
~‘ THOMAS E. LYON: Ob. ch.. pág. 185.
“ Popol Vals, cap. VI, 23 parte.
“ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Hombres,pág. 269.
“ Ibid., pág. 9.
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la mágica unión de hombrey naturaleza,el primordial vínculo que es
posibleen unaetapaprelógica.- .»

Se sigue este tema en Mulata de tal selialandoque todos los seres
anxmadose inanimadosexisten juntos en el universo.El único ser a
quien se le ha ocurrido apartarsede esa unión natural, explotandolas
cosaspara sus metasexclusivas,es el hombre~ El Popol vuh enseña
lo buenodel vinculo entreel hombrey los demásseres.Es, por eso,una
manifestaciónde que los mayassabíanlo que era la ecologíamuchos
siglos antesde los hombrestecnológicosdel siglo xx.

Como ya se ha mencionado,el maíz es sumamenteimportante en
la vida del indígenaamericano.En Leyendasde Guatemalase haciala
cuenta de los años del narradorcon granosde maíz76. Este sustento
sagradoen la obradc Asturiasno sólo es comidasino tambiénes poe-
sía: Las mazorcassonsagradasporque«son las protectorasdela leche
del elote, el seminalcontentode los azulejosde pico negro, largo y plu-
maje azul profundo»V Así es que el hombredebe allinentarsecon el
maíz, peropara vestir a sí mismo, para conseguirdinero, debetraba-
jar. No sedebevenderel maíz.

Otro rasgotelúrico de las cuatro obras que mereceanálisis es la
función dc los árboles.En la mitologíamayaYaxché, el árbol sagrado
tenía cuatroraícesque se extendíanhacia los cuatropuntoscardinales.
Las raícesse ligaban al mundosubterráneoy las ramassosteníanel flr-
mamento.Era, pues,el Arbol de la Vida~. Y es interesanteque la
palabra «quiché»signifique bosque.Provienede «qui» (muchos)y de
«che»(árbol). La palabranáhuatí«Quauhtlemallan»(paísde los árbo-
les) es uno de los orígenessugeridospor el nombre«Guatemala»~‘.

En Leyendasde Guatemalalos Arboles se destacanpor su carácter
humano: respiranel aliento de las personasy tienen párpadosy pesta-
ñas de mujeres~. Los árbolesde la selva también se relacionancon la
oscuridadantesde la creación: «la selva (...) la noche.lo queno existe,
lo que no es. lo queno se ve»

En El señorpresidenteCarade Angel y Camila están«en feliz con-

~ ARIEL DORFMAN: Ob. cit., pág. 133.
~‘ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Mulata, pág. 172.
76 MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Leyesídas,pág. 21.

MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Hombres, pág. 41.
~‘ E. P. MARIANO IZQUIERDO GALLO: Mitologia americana,selección de los

~niIosaborígenesde América (Madrid: EdicionesAmérica, 1956), pág. 157.
Popol Ful,, nola 1, pág. 163.
MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Leyendas,págs. 13-21.

~‘ Ibid., pág. 150.
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cierto con los árbolesrecién inflados de aire vegetal verde...)>S Los
árbolesen la novelaparecentenervida y voluntadpropiascuando,«en-
loquecidospor la comezónde los trinos», no podíanrascarse”.Pero
son mudosy, al ser testigosde la muertedel «Pelele»,sufríande «la
penade no poderdecircon el viento (...) lo que acabade pasar»~.

En cambio, los explotadoresde Hombresde maízno estánen feliz
conciertocon los árboles.Allí el progresoreducelos árbolesa leño y
en «el aire de llóm olía a tronco recién cortadocon hacha,a ceniza
de árbol recién quemadopor la roza». La meta de los brujos de las
luciérnagasera de limpiar Ilóm de los que cortabanlos árbolescon
hacha.Se expresael dilema así: «las selvassacrificadaspor el maíz
hechohombre sembradorde maíz»~. Aunqueno se le culpa a Celes-
tino Yumí de Mulata de tal por su oficio, es interesantequesealeñatero.

En Mulata de sal se utiliza otra característicadel árbol mitológico
del Popo1 yak. CuandoYumí subeun árbol para colgarse,el árbol se
crecetanto queapenassepuedever la tierra.El y un pájaro,mensajero
de Tazol, pasanuna semanaentera descendiendo.Hunbatz y Hun-
chouén, los hermanosmalos de Ixbalanquéy Hun Hunahpúfueron
vencidoscuandosubieronun árbol que «aumentódetamañoy su tron-
CO SC hinchó» ‘~.

Dentrodel análisis de lo telúrico cabetambién el papelde la mujer
y dela fertilidad en las obrasprecolombinasy las de Asturias.El sím-
bolo por excelenciadela mujer en Asturiases la mulatade tal, o la tal
mulata. Era un «ser maravilloso, color bronceadode lucero, espalda
lunar, cabelleranegra,ombligo de girasol, muslosde sedosapiedra de
canterasecreta,hombrosde azucena...»~ En Leyendasse comparala
mujer con la noche,con lo vegetal y la locura”. Luego, se nota que
aunquela mujer es bella también es un «engañoenvuelto en enga-
ños»~

El aspectomás singular del tratamientode la mujer en la obra de
Asturias es la pérdiday la búsquedasubsecuentede ella. Poco después
de la creación,segúnAsturias.el hombreperdió su contactoíntimo con
los dioses,la tierra y la mujer~. Esto es uno de los temascentralesde

82 MIGUEL ANGEL ASTURIAS: El señor, pág. 241.

5’ ¡bid., pág. 85.
84 Ibid., pág. 52.
85 MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Hombres,pág. 10.

‘~ Popol Val,, cap. V, 2.~ parte.
87 MIGEL ANGEL AstuRIAs: Mulata, pág. 213.
SS MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Leyendas.págs. 82-83.

~‘ Ibid., pág. 135.
‘~ Ibid., pág. 74.
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Hombresde maíz. GasparIlóm es abandonadopor la PiojosaGrande,
Goyo Yic por Maria Tecúny Nicho Aquino por su «tecuna».Todos
estoshombresbuscanla partefemeninade su ser que necesitanpara
sentirsecompletos9í CelestinoYumi hace un pacto con el diablo en
Mulata detal, paravenderlesu mujer a cambiode riquezas.Al perder-
la seda cuentade queya no se puedehacernada: «trato hechojamás
deshecho».Se sientecomo si le hubieranabiertouna herida en el pe-
cho%

La mujer se relacionatambiéncon la tierra. En Hombresde maíz
es «la más india de las indias, la Tierra»~. Y se aumentala metáfora
en otra parte, diciendo quela tierra «. . era un gran pezón, un enor-
me senoal queestabanpegadostodos los peonescon hambrede cose-
cha,de lechecon verdadsabora leche de mujer...»~. En Leyendasel
barro debajode los árboles«huelea carnede mujer»~.

Ademásde representara la tierra, la mujer se liga lógicamentea la
fertilidad. La PiojosaGrandeera la lluvia y su hijo el maíz~. La mu-
lata de tal es la luna que en las leyendasengendraríaa monstruossi
tuvierarelacionessexualespor delantecon el sol. Poresosevolteacuan-
do se acuestacon Yumí. La mulata es tambiénuna aberraciónen que
es hermafrodita.De todosmodosla luna de miel de Yumí es más bien
la luna de espaldas,puesto que se habíacasadocon la espaldade la
luna.

A pesarde su hermafroditismo,la cosamás importantede la mulata
es su «lox», su sexofemenino,que se robapor otra mujer. Tocantea
esteasuntoes el casodel curade la Mulatade art, quien traeunoscocos
llenosde aguabenditapara desterrara los dioses mayas.Tazol, el dia-
blo maya. y la Huasangapegansexosfemeninosa los cocos,que,en vez
de dar aguabendita,orinan9t Es posibleque la enanaHuasangarepre-
sentelas fuerzasantitelúricas,o antifertilidad, por su afán de arrancar
los sexosa las mujeres.

Relacionadocon las fuerzas telúricas—el suelo, el maíz, la mujer
y la fertilidad—es la creacióndel hombresegúnel Popol vulz. Anterior-
mentelos dioseshabíancreadola tierra y los animales,pero éstosno
los alabaron.Entonces,como ya se ha mencionado,los dioses querían

~ C~un~: Ob. ch., pág. 53.
92 MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Mulata, págs. 18-19.

“ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Hombres, pág. 238.
“ Ibid., pág. 37.
~‘ MIGUEL ANGEL AsTuRIAS: Leyendas, pág. 24.
~ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Hombres,pág. 268.
“ MIGUEL ANGEL AsTuRIAs: Malata, pág. 141.
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creara un hombreque los alabara.Primero ensayabancon lodo, pero
esoshombresse deshacíanen el agua y no podían pensarni hablar.
Segundo,se creó un hombrede maderaque tampoco salió muy bien.
No pensabay no hablabacon los Creadores.Entoncesse le destruye-
ron sus utensiliosde casa,y los diosesmandaronun diluvio para rema-
tarlo ~. Finalmente,se hizo de maízamarillo y blanco a los primeros
cuatrohombresverdaderos.Estossí pensabany hablaban,y veíantodo
lo quehabíaen el mundo.Pero,aún másimportante.les dieron gracias
a los Creadores.Estos, sin embargo,se recelabanun poco al darse
cuenta de que su nueva creaciónera demasiadoperfecta.Los dioses
preferíanque los hombresno vieran tanto.Entoncesse les nublaron los
ojos un poco para quevieran solamentelo que estabamás cerca~.

Asturiasse refiere a menudoa la creaciónsegúnel Popol ¡‘ah. En
Leyendasse mencionacómo se formaban los ríos poco a poco y de
cómo «ciego,casipétreo,vellosodehumedad,el primer animal tramaba
y destramabaquién sabequéangustia»‘~. En Hombresde maízse re-
fiere a «las gentes(que> son como tamalesenvueltosen ropa»~ una
imagenbien lograda.En Mulata de tal clasifica a los hombresactuales
con dos categorías.Los que no son sino aparienciade humanos son
los hombresde barro, y de madera,los antisociales.Los que son de
maízpermanecenasí si viven parala comunidadIcI2~

Una variacióndel mito de la creaciónes la delos Cakchiqueles.Para
ellos «primero fue dadaa luz la piedra de obsidiana».Despuéslos
diosesintentaronformar al hombrecon maderay hojas (¿hombreár-
bol?>,pero ésteno podíahablar.Entonceshabíadosanimalesquemos-
trarona los diosesdóndeseencontrabael maíz.Del maíz fueroncreados
trece hombírsy catorcemujeres‘~. En el Popo? Vuh, en cambio,ha-
bía cuatroanimalesy se crearoncuatrohombresy cuatromujeres.

Finalmente, en cuanto a lo telúrico y el sexo, es interesanteque
Tazol preñaraa Catalinapor el ombligo. Ella lo llevabaatadoa una
cruz, hechacon hojasde maíz,que le hizo perdersu potenciamaligna.
Perologró desatarsey... ¡al engendro!La otra mencióndel ombligo en
las obras es cuandola señoraYacade Hombresde maíztenia «el hipo
que en forma de grillo le metieron los Zacatón»~.

“ Popol Ful,, caps. 1~111, 1/ parte.
ibid., cap. 1, 3a parte.

~ MIGUEL ANGEL AsreRíAs: Leyendas,pág. 65.
188 MIGUEL ANGEl. AsTURIAS: Hombres,pág. 44.
‘» MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Mulata, pág. 172.
~ WALTER XRICKEBERG: Mitos y leyendasde ¡os aztecas,Incas, mayas y

~nu¡scas(Méjico: Fondo de Cultura Económica,1971), pág. 97.
“~ MIGUEL ANGEL AS’ruaíAs: Hombres, pág. 49.
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La última secciónde importanciaen el análisis de la influencia de
la mitología mayaen la obrade Asturiases la función de la tierra sub-
terránea,los brujos. la magia y los dioses.La tierra subterráneaen el
Popol Vuh es Xibalbá. Parallegar allí los hermanosHun Hunahpúe
Ixbalanquétuvieron que decidir cuál de los cuatrocaminosdebíanto-
mar. Los habíade cuatrocolores: negro, rojo, blanco y verde~ Los
padresde los hermanoshabían ido allí antes, pero fueron vencidos
cuandoel caminonegroles sugirió quelo tomarana él 106 En Asturias
las callessepersonificantambién.Cuandoel «Pelele»huyepor las calles,
éstasparecenservivas. Y, despuésde su asesinato1«. . .mal vestidasde
luna corrían las callespor las calles...sin saberbien lo que habíasuce-
dido...»’

07.
Los hermanosdel Popo? Vuh se dieron cuentade la existenciade

Xibalbá cuandojugabana la pelota sobre las cabezasde los señores
de la tierra subterránea.Al llegar allí tuvieronquepasarpor los castigos
de la CasaOscura,la Fría, la de los Tigres, la de los Murciélagosy
la de las Navajas“‘a. Asturias

1 en Leyendas,señalala importanciade
Xibalbá. llamándolo el «lugar de la desaparición,del desconocimiento,
de la muerte...» 1% El hoyo de la prisión en el cual se enclaustraa Cara
de Angel es, obviamente,una versión modernade Xibalbá.

En Hombresde maízla tierra subterránea,a la cual se baja Nicho
Aquino. tieneun papelmuy importante.Muy pocagentellega allí y los
que bajan «van al encuentrode su nahual, su yo-animal-protector».
Nicho permaneceallí duranteunos cuantosdías pasandopor varias
pruebas,como, por ejemplo,el pasarunosdíascolgadoen el aire. Tam-
bién tiene que acusarsede ser un hombrede madera.Al final de las
pruebaslos brujos de las luciérnagasle declaranverdaderohombrede
maíz y le dan permiso para subir a la tierra de arriba lID, La mulata
tambiénparecehaber llegado a Xibalbá cuandopasapor el salón de
las Máscarasde los Intérpretes‘a’. En otra parte.Asturias les hacede-
cir a los diosesmayasqueXibalbá es su «infierno, el de la tinieblapro-
funda que vendalos ojos, el del olvido blanco...»112 Pero,segúnBrin-
ton, no hay ningunapruebade que fuera la destinaciónde los pecado-

‘~ Popo! Vul,, cap.VII, 2.~ parte
186 ¡bid., cap. II, 2.’ parte.
~ MIGUEL ANca. AsumíAs: El señor, pág. 52.
808 Popo! Vul,, cap. II, 2.a parte.

“5~ Mícirno. ANGEL ASTURIAS: Leyendas,pág. 151.
‘~o MIGUEL ANGEL ASTURIAs: Hombres, págs. 244-246.

MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Mulata, pág. 216.
885 ¡bid., pág. 173.
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res. No era un lugar de castigo, sino más bien era el lugar de la des-
aparición013 comodice Asturias muy acertadamente.Los diosesmayas
no queríanmandara todoslos hombres(quese habíanolvidado de sus
orígenesdel maíz) de Mulata de tal a Xibalbá, sino borrarlos de la faz
de la tierra.

Los brujos son otra parteintegralde la ntitologíamayaquefiguran
en las cuatro obras.La presenciadel Popol 1/u/o se nota cuandoHun
Hunahpúe Ixbalanquémueren.Al quinto día vuelven a aparecery sa-
ben obrar prodigios. Queman, por ejemplo, las casasy. después,las
vuelven a su estadoanterior.Luego, se despedazany vuelven a reinte-
grarse.Evidentemente,sonsuperioresa la muerte.GasparIlóm también
erasuperiora la muertepero, al darsecuentade que se habíanmuerto
sus hombres,se arrojó al río. A.ntes de eso, el coronel le habíavisto
arrancar«un árbol de jocote, con sólo quedarsemirando, obra de su
pensamiento...»114 También los brujos tienen el poder de predecir, de
ver lo que va a ocurrir, y esto «sin haberhechopacto con el diablo.
Es algo natural o sobrenatural,como el pensamiento»~

Uno de los grandesbrujos de Mulata de tal es Tazol, dios malvado
de la hojarascainútil del maíz,quesabíapredecirlo que le sucederíaa
CelestinoYumí. Tambiénera capazde hacerque se llenaran las trojes
de la granjadeoro. Aún máspoderosos,y de aspectomás positivo, son
los brujos de las luciérnagasen Hombresde maíz, quieneseranlos des-
cendienesde los entrechocadoresde pedernales116, y los espíritusque
guardabanlas montañasde Ilóm. Son ellos que causanla muertedel
coronelGodoy. Le preparanuna emboscadade tres círculos: el pri-
mero formadopor miles de ojos de búhos; el segundo,por carasde
brujos sin cuerpo, y el tercero,por dagasensangrentadas.Finalmente,
los brujos de las luciérnagassonlos quemaldicen a todos los maiceros
que teníanalgo que ver con el asesinatode Gasparflóm. Aún dirigie-
ron su maldición hacialos descendientesde los culpables.

En Mulata de tal, Celestinoy su esposavan a Tierrapaulita.la ciu-
dad universitariade los brujos, para que ellos tambiénpuedanllegar a
sergrandesbrujos. Allí aprendenoracionesy fórmulasmágicasque se
utilizarán en la magia.

Otro aspectomágico de la cultura mayaque tieneque ver con to-

“~ DANIEL G, BRINTON: The Myths of 0w New World: A Treatise on tite
Sytnbolismand Mythologyof tite Red¡lace of A,nerica,2.& cd. (NuevaYork:
Greenwood Press, 1969), págs. 269-70(pblicado originalmenteen 1876).

‘“5 MIGUEL ANGEL AsrURíAs: Hombres, pág. 65.
885 ¡bid., pág. 206.
116 Ibid., pág. 19.
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dos los indios —no sólo con los brujos— es el conceptodel nahual.
Despuésdel nacimientode un niño se le asignaun animal cuyos altiba-
jos le seguirándurantetoda la vida ~ En Hombresde maíz se dice
que el indio «hueleal animal que le protege»...lIB. El nahual es una
tradición que se remontaa los tiempos precolombinos,ya queTohil,
dios de los maya-chiqués,teníavariasnahuales,segúnel PopolVn/o119

Uno de los símbolosde Tohil es el venado,o seael mismo nahualque
teníael curanderode Hombresde maíz. De él se diceque1 siendo hom-
bre y venado,habíaperseguidoa las hembrasy tambiéna las venadas:
«¿Quisomás a las venadas?¿Quisomás a las mujeres?»~. El nahual
de Goyo Yic era el tacuatzín,o seala zarigueya;el de Nicho Aquino
era el coyote(cuandose le fue su mujer se mordió la cola); una aralia
de caballoes el de Llíl Puti, alias Catalina,y el del Sr. Presidentees
un jaguar.En este último caso se le describeasí: «Suspasosresona-
ron como pisadas del jaguar que huye por el pedregal de un río
seco»121

Un elementode las obras de Asturias, semejanteal conceptodel
nahual, es la metamorfosis.Goyo Yic y Domingo, encerradosen una
prisión en medio del mar. «ibansevolviendo unosseresacuáticosque
no eran hombresni pescados»‘~. Otros ejemplos son Jerónimode la
Degollaciónen Mulata detal que se vuelve la tal mulata, y Tazol, per-
sonajedela mismanovela,que se convierteen huracán.La mismamu-
lata es bastantecambiable: «No era una mujer,no era una fiera. Era
un mar, un mar de olas con uñas...»123 Pero los mejoresejemplos de
unametamorfosisconstantesonCelestinoy Catalina: ella se llama Ca-
talma.Catocha,Niniloj, la Cata,JuanaPuj y Lili Puti (de enana)!Cata-
rina o CatalinaJazabalajajáy. finalmente,Gíroma(la mujer rica y po-
derosa);él se llama Celestino,Brujo Bragueta,CelestinoJayumijajá y
Chiltie (de enano).

Otro aspectosobresalientedel Popol 1
7uh y de las cuatro obras es

el papeldel engaño.En el Popol 1/uit pareceser omnipresente.Todos
engañana todos. Los animalesengañana los hermanoshaciendoque

fluNsoN SALER: «Nahual,Witch, and Sorcererin a Quiché Village», en

Magic, Witchcraft, and Curing, Ed. John Middleton (GardenCity, NuevaYork:
The Natural I-fistory Press,1967), págs. 69-99.

~ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Hombres, pág. 15.
89 Popo! 1/uit, cap. II, 4’ parte.

‘~ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: Hombres, pág. 56.
28 MIGUEL ANGEL AsxoiRí#s: El señor, p«g. 247,

‘~ MIGUEL ANGEL AsTURIAs: Hombres, pág. 252.
‘~ MIGUEL ANGEL AsTuRIAS: Mulata, pág. 46.



LA MITOLOGíA MAYA EN MIGUEL. ANGEL ASTURIAS 111

la milpa queéstoshantrabajadose llene de árbolesy bejucos.Los her-
manosengañana los Sres. de Xibalbá prometiendoreintegrarlesdes-
pués de despedazarles.pero no lo hacen.En Mulata de tal Celestino
engañaa sumujervendiéndolaa Tazol; engañaa TimeteoTeo Timoteo
fingiendosermoribundo.Mientrastanto sumujer le engañaa Celestino
acostándosecon T. T. Timoteo (o, al menos,así creeYumí). Tazol le
engañaa CelestinoYumi cuando,desdeel árbol, ésteve lo que parece
ser una granja rica y grande.Pero al volver a la tierra la granja se
vuelveuna caja de juguetes.Catalinaengañaa la mulata encerrándola
en una cuevadonde piensaacostarsecon la luna. Y. finalmente,se le
engañaa Cal-Cuj, el dios comedorde cabezas,llevándole,en vez de la
cabezade San JuanBautista,unade barro, trapoalmidonadoy cartón
duro.

Como ya sehabránotado,el númerocuatroparecetenerun signifi-
cado mágico e importanteen el Popol Vuh. Cuatro eran los animales
que enseñabanel maíz a los dioses,cuatro los primeroshombres,cua-
tro las primerasmujeres, cuatrolos caminos a Xibalbá y cuatrolos
puntoscardinales.El númerocuatrotambiénfigura en una manerano-
table en las cuatro (!) obrasde esteestudio.Pero es en Mulata de tal
dondese desarrollasu usoa lo máximo: hay cuatrogigantísimosgigan-
tes, la caracuadradade Caxtoc,suscuatromáscaras,las cuatroesqui-
nasde unaplaza, los cuatroplatillos de la balanzade Cal-Cuj y, final-
mente,Cadejo, cuatroveces cuadrúpedo.Como ya se ha indicado, el
universode los mayasera cuadradoy quizá a eso se debe el uso tan
frecuentedel númerocuatro.

De los muchosdiosesdel Popo? ¡‘¡ib que aparecenen la obra de
Asturias,hay uno que merecemás atenciónquelos demáspor su pa-
pel importanteen dos de las novelas.Este dios, Tohil, era la deidad
principal de los mayas-quichés.Fue él quien les dio el fuego, segúnel
Popol 1/u/o. Perono fue tan altruista Tohil. Varias vecesles dio el fue-
go y variasvecesse lo apagó.Los maya-quichéslo consiguieronsólo al
prometerlea Tohil que le ofreceríansacrificioshumanos% En El señor
Presidentese dedicaun capítuloentero a Tohil: «El baile de Tohil».
Esteaparecehaciael final del capítulocuandoel favorito, mirandodes-
de una ventanadel palacio presidencial,ve de repenteuna escenaque
pareceser sacadadirectamentedel Popol Vuh: «Cuatrosombrassacer-
dotalesseñalabanlas esquinasdel patio... se oyó el sonarde un tún, un
tún, un tún, un tún, y muchos hombresuntadosde animalesentraron
saltandoen filas de maíz..,y se oyeroncercay lejos las vocesplañideras

24 Popo! 1/uit, cap. V, 3.’ parte.
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delas tribus queabandonadasen la selva.., reclamaban..,a Tohil, ‘Da-
dor del Fuego’,queles devolvierael ocoteencendidode la luz... Tohil
exigía sacrificios humanos..,los.., cazadores»~

SegúnCallan, estaescenasirve paracompararal Presidentecon To-
hil, el dios cruel de la guerra, y a Miguel Carade Angel, quien acaba
derecibir las noticiasdequele van amandara los EstadosUnidos,con
los cazadoresal puntode sersacrificados.Ya que no se puedeaceptar
a Tohil como un dios del siglo veinte,se usael dictadorcomo una sus-
titución. El dictadorllega a ser la encarnacióndel mito antiguo, o sea
una figura mítica y sobrenaturalI~t Y otro critico piensa que Tohil, el
Dadordel Fuego,representa,paradójicamente,a las fuerzasde la oscu-
ridad127

En conclusión,se puededecirque la mitologíamayaha influido de
unamaneramuy significativaenLeyendasde Guatemala,El señorPre-
sidente,Hombresdemaízy Mulata detal. El conocimientodeAsturias
de la mitologíamayaes profundo, puestoque se basaen muchosaños
de estudio directo de las fuentesprincipales. Sin embargo, aunquese
nota la influencia de libros como el Popo1 Vn/o en casi cadapáginade
las cuatroobras,el autorva más alláde los hechosetnológicosy mito-
lógicos para crear algo nuevo, algo que tiene mucho significado en la
actualidad;es decir, que ha revivificado a los mitos. También, la rica
tradición oral del maya. que se pusoen forma escrita despuésde la
Conquista, le ha afectadomucho a Asturias en su uso de la onomato-
peya,el paralelismo,la constanterepeticióny reiteración.los juegos de
palabrasy las ricas imágenesmetafóricas.

Asturiastambién se ha aprovechadode los grandestemasde la lite-
ratura indígenaquesontan universalese importantespara nosotrosdel
mundo seculardel siglo veinte. Como hemosvisto, algunos de éstos
son: el realismomágico, los numerososmitos, el poderde la palabra
hablada,la manipulacióndel tiempo (y la fascinaciónque sientehacia
él), lo buenoy lo malo de la fugacidadde la vida, la incertidumbre,la
dualidad,el valor del trabajo, la importanciade las fuerzastelúricasen
e hombre de maíz, la importanciade los otros seresque habitan el
mundo, como los árboles,la belleza y el sublime engañode la mujer.
la creacióndel hombrey de la mujer,el sexo,la tierra subterránea,los
brujos, los nahuales,la metamorfosis,el valor mágico del númerocua-
tro y los dioses.

“~ MIGUEL ANGEL ASTURIAS: El señor, págs. 259-260.

‘~ CALLAN: Ob. cit., pág. 50.
T. 8. IRvíNo: Ob. cit., pág. 130,
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En 1967 la AcademiadeSueciaanuncióqueMiguel Angel Asturias
habíaobtenido el premio Nobel de Literatura.Las palabrasde Astu-
rias, al recibir las noticias, fueron: «iQué gran regalo de cumple-
años!»128 Asturiasfalleció en Madrid en junio de 1974.

ERNESIIr M. BARRERA
San Diego Síate University (EF. (¡U.)

‘~‘ AURORA SIERRA FRANco: Miguel Angel Asturias en la literatura (Guate-
mala: Istmo, 1969), pág. 86.
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